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No. 4511. AGREEMENT’ BETWEEN THE GOVERNMENT
OF THE KINGDOM OF THAILAND AND THE GOVERN-
MENT OF THE REPUBLIC OF ICELAND RELATING
TO AIR TRANSPORTSERVICES. SIGNED AT LONDON,
ON 22 JANUARY 1957

The Governmentof the Kingdom of Thailand and the Governmentof the
Republicof Icelanddesiringto stimulatecivil air transportationbetweenandvia
Iceland and Thailand and having in mind the resolution signedunderdate of
December7th, 1944 at the International Civil Aviation Conferencein Chicago,
Illinois, U.S.A.,herebyconcludethe following agreement:

Article 1

EachContracting Party grants to the other Contracting Party the rights
describedin the Annex2to this Agreementfor the purposeof the establishmentof
air servicesdescribedtherein (hereinafterreferredto as “agreed services”).

Article 2

(1) The agreedservicesmay beinauguratedimmediatelyor at a laterdateat
the optionof the ContractingParty to whom therights are granted,but not before

a. the ContractingParty to whom the rights havebeengrantedhasdesignatedan
airline or airlines for the specifiedrouteor routes,and

b. the ContractingParty grantingthe rights has given the appropriateoperating
permissionto the airline or airlinesconcerned(which, subjectto the provisions
of paragraph(2) of this Article andof Article 8 it shall do without unduedelay).

(2) Thedesignatedairline or airlinesmayberequiredto satisfythe aeronautical
authoritiesof the ContractingParty granting the rights that it or they is or are
qualified to fulfil the conditionsprescribedby or under the laws and regulations
normally appliedby theseauthoritiesto the operationsof commercialairlines.

1 Cameinto force on 22 January1957, the dateof signature,in accordancewith article 15.
‘ Seep. 72 of this volume.
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(3) In areasof military occupation,or in areasaffectedthereby,suchinaugu-
rationwill continueto be subject,wherenecessary,to the approvalof the compe-
tent military authorities.

Article 3

In order to preventdiscriminatorypracticesandto assureequality of treat-
ment, it is agreedthat

(a) Eachof the ContractingPartiesmayimposeor permit to be imposedjust and
reasonablechargesfor the use of the airport and other facilities. Eachof the
ContractingPartiesagrees,however,that thesechargesshallnotbe higherthan
would be paid for the useof suchairports andfacilities by its nationalaircraft
engagedin similar internationalservices.

(b) Fuel, lubricatingoils andsparepartsintroducedinto or takenon boardaircraft
in the territoryof a ContractingParty by the other ContractingParty or its
nationals,and intended solely for use by aircraft of such other Contracting
Partyshallbe accordedwith respectto customsduties,inspectionfeesor other
nationaldutiesor chargesimposedby the former ContractingParty,treatment
not less favourablethan that grantedto national or other foreign airlines
engagedin internationalair transport.

(c) Aircraft operatedon the agreedservicesandsuppliesof fuel, lubricatingoils,
spareparts,regularequipmentand aircraft storesretainedon boardcivil air-
craft of the airlinesof the ContractingPartiesauthorizedto operatethe agreed
servicesshall, upon arriving in or leaving the territoryof the otherContracting
Party, be exempt from customsduties, inspectionfees or similar duties or
charges,eventhoughsuch suppliesbe usedor consumedby such aircraft on
flights in that territory.

(d) Goodssoexemptedmay beunloadedwith the approvalof thecustomsauthori-
tiesof the otherContractingParty. Thesegoods,shallbe kept until re-expor-
tation undercustomssupervision.

Article 4

Certificatesof airworthiness,certificatesof competencyand licensesissuedor
renderedvalid by oneContractingParty shall be recognizedas valid by the other
Contracting Party for the purposeof operatingthe agreedservices. EachCon-
tracting Party reservesthe right, however,to refuseto recognizefor the purpose
of flight aboveits own territory certificatesof competencyandlicensesgrantedto
its own nationals by anotherState.

No.4511
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Article 5

Thereshallbea fair andequalopportunityfor the airlinesof the two Contract-
ing Partiesto operateon their respectiveroutes.

Article 6

Ratesto bechargedby the airlinesshall,in the first instance,be agreedbetween
them. Any ratesso agreedshallbe subjectto the approvalof the competentaero-
nauticalauthoritiesof the ContractingParties,and,in the eventof disagreement,
settlementwill bereachedin accordancewith the provisionsof Article 12 of this
Agreement.

Article 7

(a) Thelawsandregulationsof oneContractingPartyrelatingto theadmission
to or departurefrom its territory of aircraftengagedin internationalair navigation,
or to the operationandnavigationof suchaircraft while within its territory shall
be applied to the aircraft of the Contracting Partieswithout distinction as to
nationalityandshallbe compliedwith by suchaircraftupon enteringor departing
from or while within the territoryof that ContractingParty.

(b) The laws andregulationsof oneContractingParty as to the admissionto
or departurefrom its territory of passengers,crew or cargo of aircraft, such as
regulationsrelatingto entry, clearance,immigration,passports,customsandquar-
antineshall be compliedwith by or on behalfof the passengers,crewandcargoof
aircraft usedby the designatedairline or airlines of the other ContractingParty
upon entranceinto or departurefrom or while within the territory of the former
ContractingParty.

Article 8

EachContractingParty reservesthe right to withhold or revoke the exercise
of the rights specifiedin the Annex to this Agreementby an airlinedesignatedby
the other ContractingParty in anycasewhenit is not satisfied,that substantial
ownershipand effective control are vestedin nationalsof the other Contracting
Party, or in caseof failure of the airline(s) designatedby the other Contracting
Party to comply with the laws andregulations,as describedin Article 7 hereof, or
to perform its obligationsunderthis Agreement.

Article 9

The aeronauticalauthoritiesof either Contracting Party shall SUpply to the
aeronauticalauthoritiesof theotherContractingPartyat their requestsuchperiodic
or otherstatementsof statisticsasmay be reasonablyrequiredfor the I~tirPOSCof
reviewing the capacityprovidedon the agreedservicesby the designatedairlines
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of the first ContractingParty. Such statementsshall include all information
requiredto determinethe amountof traffic carriedby thoseairlineson the agreed
servicesandthe origins anddestinationsof suchtraffic.

Article 10

There shall be regular and frequentconsultationbetween the aeronautical
authoritiesof the ContractingPartiesto ensureclose collaborationin all matters
affecting the fulfilment of the presentAgreement.

Article 11

If either of the ContractingPartiesconsidersit desirableto modify any pro-
vision or provisionsof the Agreement,or its Annex, the competentaeronautical
authoritiesof the ContractingPartiesshall consultin order to realizesuchmodifi-
cation(s). Suchconsultationshall begin within a periodof 60 daysfrom thedate
of requestof either of the aeronauticalauthorities. In casethe said authorities
arrive at an understandingaboutthe modificationsto be made,said modifications
shall comeinto force after havingbeenconfirmedby an exchangeof diplomatic
notes.

Article 12

Any disputebetweenthe ContractingPartiesrelatingto the interpretationor
applicationof this Agreementor its Annexthat cannotbe settledby direct nego-
tiation, shallbereferredfor decisionto anArbitral Tribunalappointedby agreement
betweentheContractingPartiesor to anyTribunal competentto decide,whichmay
hereafterbe establishedwithin the InternationalCivil Aviation Organizationor if
thereis no suchTribunalto the Councilof the saidOrganization. TheContracting
Partiesundertaketo comply with any decisiongiven by the saidArbitial Tribunal
or by a Tribunal within the InternationalCivil Aviation Organizationor by the
Council of the said Organization,which in any casewill beconsidereddefinite.

Article 13

EachContractingParty may at any time give notice to the other if it desires
to terminatethis ‘Agreement. Suchnotice shallbe simultaneouslycommunicated
to the InternationalCivil Aviation Organization.

The presentAgreementshall terminateon the date communicatedin said
noticebut in any caseat leasttwelve monthsafterthe dateof receiptof the notice
by the other ContractingParty, unlessthe notice to terminate is withdrawn by
mutualagreementbeforethe expiry of the said period. In theabsenceof acknow-
ledgementof receiptby the ContractingParty noticeshall be deemedto havebeen
receivedfourteendays after the receipt of the notice by the InternationalCivil
Aviation Organization.
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Article 14

ThepresentAgreementandanyExchangeof Notesin accordancewith Article

11 shall be registeredwith the InternationalCivil Aviation Organization.

Article 15

The presentAgreementshallcome into force on the dateof signature.

IN WITNESS WHEREOF the undersigned,being duly authorizedby their respec-
tive Governmentshavesignedthis Agreement.

DONE in duplicateat London this twenty-secondday of Januaryin thetwo
thousandfive hundredthyearof the BuddhistEra, correspondingto the twenty-
secondday of Januaryin the nineteenhundredand fifty-seventh year of the
ChristianEra, in the EnglishLanguage.

For the Governmentof the Kingdom of Thailand

(Signed)WongsanuvatraDEVAKULA

For the Governmentof the Republic of Iceland

(Signed)Kristinn GUDMUNDSSON

ANNEX

1. Airlines of Thailand authorizedunder the presentAgreement1are accorded
rights of transit and non-traffic stop in the territory of Iceland aswell as the rights to
pick up and dischargeinternationaltraffic in passengers,cargo and mail in Iceland on
thefollowing route:

Bangkok— Calcutta— Karachi— Beirut— London— Reykjavik— Point in Canada—
Point in U.S.A., in bothdirections.
2. Airlines of IcelandauthorizedunderthepresentAgreementareaccordedrights

of transit andnon-traffic stop in the territory of Thailandaswell as the right to pick
up and dischargeinternationaltraffic in passengers,cargoandmail in Thailandon the
following route

Reykjavik — Stavanger— Hamburg — Geneva — Rome — Athens — Cairo —

Abadan— Karachi — Calcutta— Bangkok— Hong Kong— Tokyo, in bothdirections.

3. Any or all points of the routes, specifiedin this Annex, may at theoption of
the airline(s)be omittedon any or all flights.

1 Seep. 64of this volume.
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